
Elephant vert 
evolution chronologique

Entre deux mises à l'eau de juillet



Des dommages apparaissent aussi à l'avant et à l'arrière et le chantier donne rapidement un petit coup de résine 
epoxy, sans attendre que cela ne sèche, et ne voit pas cette déchirure qui fera l'objet d'un coup de pinceau alors 
que la marée la frole déjà.

O dano também aparece na frente e nas costas e o site rapidamente fornece uma pequena 
resina epóxi, sem esperar a secagem, e não vê a lágrima que será escovada enquanto A maré 
já está marcando.

A ce stade ne bateau n'a jamais été à flot totalement, il n'a fait l'objet que de la tentative ratée,
Nesta fase, nenhum barco já foi totalmente voado, apenas a tentativa fracassada

La copie d'écran montre les caractéristiques du ficher, de la photo ainsi que la date de la prise 
qui se situe le lundi 24 juillet à 13 h 16, alors que le chantier s'est arrèté, que la marée monte 
et que rien n'a été fait sur cette brèche  

A captura de tela mostra as características do arquivo, a foto e a data da decisão que é 
segunda-feira, 24 de julho às 1:16 da tarde, enquanto o pátio parou, a maré subiu e nada 
foi feito nesta violação 






